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Vienošanās par grozījumiem Nr. 010000/23-247.3 
2023.gada 27.februāra Līgumā Nr. 010000/23-247 par viedo iekārtu un datu pārvaldības sistēmas piegādi 

 
Viedo iekārtu un datu pārvaldības sistēmas  (MDM) piegāde un uzturēšana 

(ID Nr. AS "Latvenergo" 2022/16) 
Rīgā,  

Vienošanās datumu skatīt elektronisko parakstu zonā 
 (30.10.2025.) 

 

Akciju sabiedrība "Latvenergo" 
(turpmāk – Pasūtītājs) 

un SIA "Santa Monica Networks" 
(turpmāk – Izpildītājs) 

Reģistrācijas numurs: 40003032949 
PVN maksātāja numurs: LV40003032949 

 Reģistrācijas numurs: 40203054012 
PVN  maksātāja numurs: LV40203054012 

Adrese: Pulkveža Brieža iela 12, Rīga, LV-1230  Adrese: Kuršu iela 24, Rīga, LV-1006 
Kredītiestāde: […]  Kredītiestāde: […] 
SWIFT kods: […]  SWIFT kods: […] 
Konta numurs: […]  Konta numurs: […] 
kuru pārstāv […]  kuru pārstāv […] 

 

Ņemot vērā, ka: Considering that: 

(a) atbilstoši 2023.gada 27.februāra Līguma par 
viedo iekārtu un datu pārvaldības sistēmas  
piegādi  (AS "Latvenergo" līgumu reģistra 
Nr. 010000/23-247) (turpmāk – Līgums) 
noteikumiem veicama MDM Sistēmas 
konfigurācija no 60 (sešdesmit) uz 15 
(piecpadsmit) minūšu intervāliem, kas 
paredzēts Līguma tehniskajā specifikācijā 
(FR-36, FR-39, FR-51, FR-143, FR-162, 
NFR-30, NFR-31), tomēr Līguma ietvaros 
sākotnēji šādu konfigurāciju nebija 
iespējams veidot dēļ atšķirībām avotu un 
mērķa sistēmās, jo tās darbojās 60 
(sešdesmit) minūšu tirdzniecības intervālā; 

a) in accordance with the Agreement dated 27 
February 2023 on the delivery of the smart 
device and data management system (AS 
“Latvenergo” contract register No. 010000/23-
247) (hereinafter – the Agreement), the 
configuration of the MDM System must be 
changed from 60 (sixty) to 15 (fifteen) minute 
intervals, as specified in the Agreement’s 
technical specification (FR-36, FR-39, FR-51, 
FR-143, FR-162, NFR-30, NFR-31), however, 
such configuration was initially not feasible 
due to differences between source and target 
systems, which operated on a 60-minute 
integration interval 

(b) MDM Sistēmas konfigurācija no 60 
(sešdesmit) uz 15 (piecpadsmit) minūšu 
tirdzniecības intervāliem saistīta ar papildus 
laika ieguldījumu MDM Sistēmas ieviešanā; 

b) the configuration change of the MDM 
System from 60 to 15-minute integration 
period intervals requires additional time 
investment in the implementation of the 
MDM System, 

(c) MDM Sistēma ir kritiskās infrastruktūras 
sistēma, kura nodrošina  datus Latvijas 
elektroenerģijas tirgus dalībniekiem, rēķinu 
izrakstīšanu un elektroenerģijas bilances 
noslēgšanu; 

c) the MDM System is a critical infrastructure 
system that provides data to electricity 
market participants in Latvia, supports 
invoice generation, and electricity balance 
settlement; 

(d) 02.07.2025.g. spēkā stājušies Ministru 
kabineta noteikumi Nr. 397 "Minimālās 
kiberdrošības prasības", kuri aizstāj Līguma 
tehniskajā specifikācijā izvirzīto prasību 
(NFR-139), proti, 28.07.2015. Ministra 
kabineta noteikumus Nr. 442 "Kārtība, kādā 
tiek nodrošināta informācijas un 
komunikācijas tehnoloģiju sistēmu 
atbilstība minimālajām drošības prasībām”,  

d) on 2 July 2025, Cabinet Regulation No. 397 
“Minimum Cybersecurity Requirements” 
entered into force, replacing the requirement 
(NFR-139) specified in the Agreement’s 
technical specification, namely Cabinet 
Regulation No. 442 of 28 July 2015 
“Procedure for Ensuring Compliance of 
Information and Communication 
Technology Systems with Minimum 
Security Requirements”; 

(e) MDM Sistēma atbilst A klases sistēmas 
kategorijai atbilstoši Ministru kabineta 

e) the MDM System falls under the category of 
an A-class system in accordance with 



2 

noteikumiem Nr. 397 "Minimālās 
kiberdrošības prasības", kuru prasības 
Pasūtītājam ir jāievēro attiecīgas sistēmas 
izstrādes un ekspluatācijas procesā, 
Pasūtītājam nepieciešams papildu laiks 
noteikumos paredzēto prasību īstenošanai 
sadarbībā ar Izpildītāju; kā arī 

Cabinet of Ministers Regulation No. 397 
"Minimum Cybersecurity Requirements", 
the requirements of which must be observed 
by the Customer during the system's 
development and operation, therefore the 
Customer requires additional time to 
implement the specified requirements in 
cooperation with the Contractor; as well as 

Pieņemot zināšanai, ka: Acknowledging that: 

(a) ar šīs Vienošanās parakstīšanu Pasūtītājs 
neatsakās no tiesībām aprēķināt un 
piemērot Izpildītājam līgumsodu par 
Līguma saistību pārkāpumiem līdz šīs 
Vienošanās noslēgšanas brīdim, kā arī 
prasīt atlīdzināt šo pārkāpumu rezultātā 
Pasūtītājam nodarīto zaudējumu atlīdzību; 
un 

a) by signing this Agreement, the Customer 
does not waive its right to calculate and 
apply contractual penalties to the Contractor 
for any breaches of the Agreement that 
occurred prior to the conclusion of this 
Agreement, nor does it waive the right to 
claim compensation for any damages 
incurred by the Customer as a result of such 
breaches.; and 

(b) Pasūtītājs ir informēts par to, ka Izpildītājs 
neatsakās no tā Līgumā noteiktajām 
tiesībām iebilst pret Pasūtītāja izvirzītajām 
pretenzijām par Izpildītāja iespējamo 
saistību neizpildi atbilstoši Līguma 
8.7.punktam; 

b) The Customer has been informed that the 
Contractor does not waive its rights under 
the Agreement to object to the claims raised 
by the Customer regarding the Contractor’s 
alleged non-performance of its obligations 
under Clause 8.7.of the Agreement; 

turpmāk katrs atsevišķi "Līdzējs", abi kopā 
"Līdzēji", saskaņā ar 2023.gada 27.februāra Līguma 
par viedo iekārtu un datu pārvaldības sistēmas 
piegādi (AS "Latvenergo" līgumu reģistra Nr. 
010000/23-247 ) (turpmāk – Līgums) 15.3. punkta 
noteikumiem un Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju 
iepirkumu likuma 66. panta trešās daļas 2. punktu, 
noslēdz šo vienošanos par grozījumiem Līgumā 
(turpmāk – Vienošanās) par turpmāk minēto: 

hereinafter each separately referred to as "Party" and 
jointly as the "Parties," in accordance with Clause 
15.3 of the Agreement on smart device and meter 
data management system supply dated 27th 
February, 2023 (AS "Latvenergo" Agreement 
Register No. 010000/23-247) (hereinafter – the 
"Agreement") and Section 66, Paragraph 3, Clause 2 
of the Law on the Procurements of Public Service 
Providers enter into this Amendments to the 
Agreement (hereinafter – the "Amendment") as 
follows: 

1. Līdzēji vienojas grozīt Līguma 3.1.punktu, izsakot 
to šādā redakcijā: 
"3.1. Līguma termiņš tiek noteikts līdz 2026.g. 
30.jūnijam.” 

1. The Parties agree to amend Clause 3.1 of the 
Agreement to read as follows: 
"3.1. The term of the Agreement shall be set until 
June 30, 2026.” 

2. Līdzēji vienojas grozīt Līguma 9.1. punktu, 
izsakot to šādā redakcijā: 
“9.1. Izpildītājs iesniedz Pasūtītājam Līguma 
izpildes nodrošinājumu 10% apmērā no Līguma 
kopējās summas 10 (desmit) kalendāro dienu laikā 
pēc Līguma abpusējas parakstīšanas. Šajā punktā 
norādītais Līguma izpildes nodrošinājums ir spēkā 
visu Sistēmas ieviešanas laiku un 30 kalendārās 
dienas pēc pieņemšanas nodošanas akta 
parakstīšanas saskaņā ar Līguma 2.2.5. punktu." 

2. The Parties agree to amend Clause 9.1 of the 
Agreement as follows: 
"9.1. The Contractor shall submit to the Customer a 
performance collateral in the amount of 10% of the 
total Agreement value within ten (10) calendar days 
after the mutual signing of the Agreement. The 
performance collateral specified in this clause shall 
remain valid throughout the entire System 
implementation period and for 30 calendar days after 
the signing of the acceptance certificate in 
accordance with Clause 2.2.5 of the Agreement.” 

3. Līdzēji vienojas grozīt Līguma 9.2. punktu, 
izsakot to šādā redakcijā: 
 

3. The Parties agree to amend Clause 9.2. of the 
Agreement as follows: 
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"9.2. Gadījumā, ja tiek pagarināts Līguma izpildes 
termiņš (jebkurā daļā), Izpildītājam ir pienākums 
nekavējoties pēc vienošanās par termiņa 
pagarināšanu abpusējas parakstīšanas iesniegt 
Līguma saistību izpildes nodrošinājumu, kas ir spēkā 
līdz jaunā noteiktā Līguma izpildes termiņa 
beigām." 

"9.2. In the event that the execution term of the 
Agreement (in any part) is extended, the Contractor 
shall be obliged, without undue delay after mutual 
signing of the agreement on the extension of the 
term, to submit a performance collateral for the 
fulfilment of the Agreement, which shall remain 
valid until the end of the newly established execution 
term of the Agreement." 

4. Līdzēji vienojas grozīt Līguma 10.1.punktu, 
izsakot to šādā redakcijā :  
“10.1. Ja Izpildītāja vainas dēļ netiek parakstīts 
MDM Sistēmas gala pieņemšanas – nodošanas akts, 
Izpildītājs maksā Pasūtītājam līgumsodu 10% 
(desmit procenti) apmērā no Līguma kopējās 
summas.” 

4. The Parties agree to amend Clause 10.1 of the 
Agreement as follows: 
“10.1. If, due to the Contractor’s fault, the final 
acceptance act for the MDM System is not signed, 
the Contractor shall pay the Customer a contractual 
penalty in the amount of 10% (ten percent) of the 
total Agreement value.” 

5. Līdzēji vienojas, ka projekta pārvaldības procesa 
ietvaros identificēto risku mazināšanai un MDM 
Sistēmas nodošanai Līgumā paredzētajā termiņā tiek 
ieviests aktualizēts “Lēmuma pieņemšanas līmeņi” 
atbilstoši shēmai, kas pievienota Vienošanās 
Pielikumā Nr. 1, un tas kļūst par neatņemamu 
Līguma sastāvdaļu. 

5. The Parties agree that, in order to mitigate the 
risks identified within the project management 
process and to ensure the delivery of the MDM 
System within the term specified in the Agreement, 
an updated “Decision making levels” shall be 
implemented in accordance with the scheme 
attached to this Amendment as Annex No 1, and it 
shall become an integral part of the Agreement.” 

6. Līdzēji vienojas, ka MDM Sistēmas Projekta 
izmaiņu kontrolei tiek izveidota izmaiņu kontroles 
komiteja, kuras darbības principi un kompetences ir 
noteiktas Vienošanās Pielikumā Nr. 2. Parakstot 
Vienošanos, šajā punktā minētais pielikums kļūst par 
neatņemamu Līguma sastāvdaļu. 

6. The Parties agree that a “Change Control Board” 
shall be established to oversee change management 
within the MDM System Project, with its operating 
principles and competences defined in Annex No. 2 
to this Agreement. Upon signing this Amendment, 
the Annex referred to in this clause shall become an 
integral part of the Agreement. 

7. MDM Sistēmas ieviešanas un uzstādīšanas 
turpmākie darbi tiek veikti atbilstoši MDM Sistēmas 
“Projekta ieviešanas laika un veicamo darbu 
grafikam”, kuru puses abpusēji saskaņo mēneša 
laikā no šīs Vienošanās parakstīšanas dienas. 
Līdzējiem saskaņojot “Projekta ieviešanas laika un 
veicamo darbu grafiku”, tas kļūst par Līguma 
neatņemamu sastāvdaļu un aizstāj Līgumā 
4.Pielikumā paredzēto “Projekta ieviešanas laika 
grafiku” atbilstoši Līguma 5.3.punkta nosacījumiem. 

7. The subsequent implementation and installation 
works of the MDM System shall be carried out in 
accordance with the MDM System “Project 
Implementation Time and Work Schedule,” which 
the Parties shall mutually agree upon within one 
month from the date of signing this Agreement. 
Once the “Project Implementation Time and Work 
Schedule” has been approved by the Parties, it shall 
become an integral part of the Agreement and shall 
replace the Project Implementation Schedule 
provided in Annex 4 of the Agreement, in 
accordance with the provisions of Clause 5.3 of the 
Agreement. 

8. Pārējie Līguma noteikumi paliek spēkā bez 
izmaiņām. 

8. All other provisions of the Agreement shall 
remain in effect without amendment. 

9. Jautājumos, kas nav atrunāti Vienošanās, Līdzēji 
vadās no Līguma noteikumiem un Latvijas 
Republikā spēkā esošajiem normatīvajiem aktiem. 

9. In matters not covered by this Amendment, the 
Parties shall be guided by the provisions of the 
Agreement and applicable laws and regulations of 
the Republic of Latvia. 

10. Šī Vienošanās stājās spēkā tās abpusējas 
parakstīšanas dienā un pēc tās abpusējas 
parakstīšanas kļūst par Līguma neatņemamu 
sastāvdaļu. 

10. This Amendment shall enter into force on the 
date of its mutual signing and, upon its mutual 
signing, shall become an integral part of the 
Agreement. 
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11. Vienošanās kopā ar pielikumiem ir parakstīta ar 
drošu elektronisko parakstu un satur laika zīmogu.  
Vienošanās parakstīšanas datums ir pēdējā 
pievienotā droša elektroniskā paraksta un tā laika 
zīmoga datums. Vienošanās parakstīšana ar Baltijas 
valstu rezidentiem tiek veikta AS "Latvenergo" 
eParakstīšanas platformā, pēc Vienošanās 
parakstīšanas Pasūtītājs to augšupielādēs no portāla. 
Gadījumā, ja Vienošanās parakstīšanai AS 
"Latvenergo" eParakstīšanas platforma netiek 
izmantota, Izpildītājs ar drošu elektronisko parakstu 
parakstītu un laika zīmogu saturošu Vienošanos 
vienas darba dienas laikā pēc Vienošanās 
parakstīšanas nosūta uz Pasūtītāja e-pasta adresi: 
[…]. 

11. The Amendment, together with the annexes, is 
signed with a secure electronic signature and 
contains a time stamp. The signing date of the 
Amendment is the date of the last attached secure 
electronic signature and its timestamp. The signing 
of the Amendment with residents of the Baltic States 
shall be performed on the AS "Latvenergo" 
eSignature platform. After the Amendment has been 
signed, the Customer shall upload it from the portal. 
If AS "Latvenergo" eSignature platform is not used 
for signing of the Amendment, the Contractor shall, 
within one working day after the signing of the 
Amendment, send it, signed with a secure electronic 
signature and containing a time stamp, to the 
Customer's e-mail address […] . 
 

PASŪTĪTĀJS/ CUSTOMER IZPILDĪTĀJS/ CONTRACTOR 
Akciju sabiedrība "Latvenergo"  SIA "Santa Monica Networks" 

 
________________________________ 
[…] 

_______________________________ 
[…] 

 

________________________________ 
[…] 

 

________________________________ 
[…] 

 
 

Pielikums/Annex Nr./No1 
[…] 

 
 

Pielikums/Annex Nr./No  2 
[…] 

 
Pamatojums līguma grozījumiem: 
Līguma izpildes termiņš tiek pagarināts līdz 30.06.2026. ņemot vērā to, ka: 

1) MDM Sistēmas konfigurācija no 60 (sešdesmit) uz 15 (piecpadsmit) minūšu tirdzniecības intervāliem 
saistīta ar papildus laika ieguldījumu MDM Sistēmas ieviešanā; 

2) 02.07.2025.g. spēkā stājušies Ministru kabineta noteikumi Nr. 397 "Minimālās kiberdrošības 
prasības", kuri aizstāj Līguma tehniskajā specifikācijā izvirzīto prasību , proti, 28.07.2015. Ministra 
kabineta noteikumus Nr. 442 "Kārtība, kādā tiek nodrošināta informācijas un komunikācijas 
tehnoloģiju sistēmu atbilstība minimālajām drošības prasībām”.MDM Sistēma atbilst A klases 
sistēmas kategorijai atbilstoši Ministru kabineta noteikumiem Nr. 397 "Minimālās kiberdrošības 
prasības", kuru prasības Pasūtītājam ir jāievēro attiecīgas sistēmas izstrādes un ekspluatācijas procesā, 
Pasūtītājam nepieciešams papildu laiks noteikumos paredzēto prasību īstenošanai sadarbībā ar 
Izpildītāju) Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkumu likuma 66. panta trešās daļas 2. punktu, 
noslēdz šo vienošanos par grozījumiem. 

Veiktie grozījumi ir raksturojami kā būtiski. Vienošanās par grozījumiem veikta pamatojoties uz 
Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkumu likuma 66. panta trešās daļas 2., 3. punktu, kas nosaka, ka 
būtiski grozījumi ir pieļaujami, ja: 
2) sabiedrisko pakalpojumu sniedzējam sākotnējā iepirkuma līguma vai vispārīgās vienošanās izpildei ir 
nepieciešami papildu būvdarbi, piegādes vai pakalpojumi, kas nebija iekļauti sākotnējā iepirkumā, un 
piegādātāja maiņa radītu būtisku izmaksu pieaugumu, un to nevar veikt tādu ekonomisku vai tehnisku 
iemeslu dēļ kā aizvietojamība vai savietojamība ar jau sākotnējā iepirkumā iegādāto aprīkojumu, 
pakalpojumiem vai iekārtām vai arī piegādātāja maiņa radītu ievērojamas grūtības (MDM Sistēmas 
konfigurācija); 
3) iepirkuma līguma grozījumi ir nepieciešami tādu iemeslu dēļ, kurus sabiedrisko pakalpojumu sniedzējs 
nevarēja paredzēt (Ministru kabineta noteikumi Nr. 397 "Minimālās kiberdrošības prasības"). 


